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Thank you for worshiping at  

St. George Greek Orthodox Cathedral  

in Philadelphia. 

 

The work of the Cathedral in service to the Eastern Or-

thodox faithful is made possible entirely through private sup-

port. The gifts of people from across the country are behind 

every worship service, public ministry and the work of main-

taining this historic Cathedral. It is only through your gener-

osity that the Cathedral can fully live into its mission of pro-

claiming the Gospel of Christ.  

We invite you to support the mission and ministry of the 

Cathedral. Visit:  www.saintgeorgecathedral.org to sign up for 

our weekly newsletter. You can also make a gift to help keep 

the Cathedral strong -- either as the plate is passed or by using 

our online giving program. 

Thank you in advance for your generosity. Please know 

that your presence with us today has been a blessing. 

http://www.saintgeorgecathedral.org


Saints & Feasts 
15th Sunday of Luke 

January 26  

Xenophone &  

his Companions  
Reading  
This Saint, a wealthy nobleman of 
Constantinople, was filled with pi-
ety toward God. He had two sons, 
Arcadius and John, whom he sent 
to Beirut to study law. But they 
were shipwrecked during their 
voyage; barely saved, they forsook 
all things and departed for Pales-
tine. Saint Xenophon and his wife 

Mary, ignorant of what had happened, went in search of their sons. On finding 
them in Jerusalem, dressed in the habit of monks, they also took up the mo-
nastic life. And thus, having completed their lives in holiness, they departed 
for the Lord about the beginning of the sixth century. Saint Xenophon and his 
sons reposed at Saint Sabbas Monastery, and Mary at the Monastery of Saint 
Theodosius. 

Apolytikion of Xenophon & his Companions 
O God of our Fathers, ever dealing with us according to Thy gentleness: take 
not Thy mercy from us, but by their entreaties guide our life in peace. 

Kontakion of Xenophon & his Companions 
With thy yoke-mate and thy sons didst thou keep vigil in the courts of Christ 
thy Lord and thou didst cheerfully disperse thy wealth to paupers, O blessed 
one. Hence, ye have all now inherited joy divine. 

 

 



Άγιοι & Γιορτές 
ΙE΄ ΛΟΥΚᾶ 

26 Ιανουαρίου 

Ὅσιος Ξενοφὼν  

καὶ συνοδία αυτοῦ 
Ανάγνωσμα 

Ὁ  Ὁ σιος Ξενοφῶ ν κατοικοῦ σε στὴ ν 

Κῶνσταντινοῦ πολὴ κατα  τοῦ ς χρο νοῦς τῶ ν 

αῦ τοκρατο ρῶν Ἰ οῦστι νοῦ Α’ (518 – 527 μ.Χ.) 

και  Ἰ οῦστινιανοῦ  (527 – 565 μ.Χ.). Ἦ ταν 

πλοῦ σιος σῦγκλὴτικο ς και  διακρινο ταν για  

τὴ ν βαθια  εῦ σε βεια  τοῦ προ ς το ν Θεο . Ει χε 

δῦ ο παιδια , το ν Α ρκα διο και  το ν Ἰ ῶα ννὴ. 

Μο λις αῦ τα  τελει ῶσαν τα  ε γκῦ κλια γρα μματα, 

τα  ε στειλε στὴ  Βὴρῦττο  τὴ ς Φοινι κὴς, για  να  

μελετὴ σοῦν και  να  σποῦδα σοῦν τὴ  νομικὴ  

ε πιστὴ μὴ. Καθ’ ο δο ν το  πλοι ο με  το  ο ποι ο 

ταξι δεῦαν ναῦα γὴσε. Διασῶ θὴκαν ο μῶς και  μετε βὴσαν στα  Ἰ εροσο λῦμα ο ποῦ ε γιναν 

μοναχοι . Ὁι  γονει ς τοῦς, Ξενοφῶ ν και  Μαρι α, τοῦ ς α ναζὴ τὴσαν και  πλὴροφορὴ θὴκαν ο τι 

δια γοῦν στὴ ν ε ρὴμο α σκὴτικο  βι ο, δο ξασαν το ν Θεο  και  α ποταξα μενοι το ν κο σμο, 

α κολοῦ θὴσαν και  αῦ τοι  το  μοναχικο  βι ο. Ὁ  Ξενοφῶ ν, ὴ  γῦναι κα τοῦ και  τα  παιδια  τοῦς 

προ κοψαν το σο πολῦ  στὴ ν α ρετὴ  και  στὴ  φιλανθρῶπι α, ῶ στε τοῦ ς α ξι ῶσε ο  Θεο ς να  

ε πιτελοῦ ν και  θαῦ ματα. Ε τσι ὴ  θει α αῦ τὴ  οι κογε νεια ε ζὴσε θεοφιλῶ ς και  κοιμὴ θὴκε με  

ει ρὴ νὴ. 

Ἀπολυτίκιον Ξενοφώντος Οσίου και συνοδίας αυτού 
Ὁ  Θεο ς τῶ ν Πατε ρῶν ὴ μῶ ν, ο  ποιῶ ν α ει  μεθ΄ ὴ μῶ ν, κατα  τὴ ν σὴ ν ε πιει κειαν, μὴ  

α ποστὴ σῃς το  ε λεο ς σοῦ α φ΄ ὴ μῶ ν. Α λλα  ται ς αῦ τῶ ν ι κεσι αις, ε ν ει ρὴ νῃ κῦβε ρνὴσον τὴ ν 

ζῶὴ ν ὴ μῶ ν. 

Κοντάκιον Ξενοφώντος Οσίου και συνοδίας αυτού 

Τὴ ν τοῦ  βι οῦ θα λασσαν διεκφῦγο ντες, Ξενοφῶ ν ο δι καιος, σῦ ν τὴ  σῦζῦ γῶ τὴ  σεπτὴ , εν 

οῦρανοι ς σῦνεῦφραι νονται, μετα  τῶ ν τε κνῶν, Χριστο ν μεγαλῦ νοντες. 



As the month of January draws to a close, the Church 
calls us on the 30th to celebrate the Feast of the Three 
Holy Hierarchs: St. Basil the Great, St. Gregory the Theo-
logian and St. John Chrysostom. 

In celebrating these three great teachers of the Church, 
the Church in its hymnody refers to them as “harps of 
the Spirit,” “rays of light,” “scented flowers of Paradise,” 
“instruments of grace.” The Gospel read at Divine Litur-
gy is that of the Good Shepherd (John 10:9-16). This 
gospel, always appointed to be read on feast days of 
canonized bishops, speaks to us of the God-given role of 
the episcopacy to watch over our souls. 

In these three great shepherds of the Church, we see 
both a commonality and differences that can enlighten 
us in how we lead our lives as Christians. Honored as 
supreme representatives of both the Church’s doctrinal 
and pastoral ministries, these men give us true exam-
ples of what it means to be Orthodox. 

St. Basil the Great (330-379), though known throughout 
Orthodoxy because of the Divine Liturgy that bears his 
name, was perhaps first and foremost a man of charity 
and compassion. Known as a protector of the weak and 
defender of the poor, St. Basil built hospitals, organized 

charities, cared for orphans and widows and empha-
sized acts of mercy on the part of all Christians. 

A great defender of the faith in powerful writings and 
homilies, and known as an organizer and reformer of 
monasteries, St. Basil more than anything else burned 
with a heart of compassion, living out the words of 
Christ, “Inasmuch as you do it unto one of these little 
ones, you do it unto me.” 

St. Gregory the Theologian (329-389), a friend and 
classmate of St. Basil, was made a bishop against his 
wishes. Facing many challenges in the see of Constanti-
nople, St. Gregory spent the final years of his life in re-
treat. Out of his meditations on God came beautiful po-
etry and some of the most powerful defense of the doc-
trine of the Holy Trinity ever written. While active as a 
powerful and compassionate bishop in the world, St. 
Gregory never lost sight of “the kingdom of God within 
you.” A man of prayer, inward spirituality and medita-
tion, St. Gregory produced the fruit of the “hidden life in 
Christ” which each of us must develop within our own 
hearts. 

St. John Chrysostom (345-407) became bishop of Con-
stantinople after 12 years of priesthood in Antioch. Per-
haps the greatest preacher the Church has ever pro-
duced, St. John’s lifetime of sermons emphasize Chris-
tian morality and how we should conduct ourselves as 
Christians in the world. For St. John, our Christian faith 
encompasses every aspect of our lives and is to be man-
ifested in every “word, deed, and thought.” 

In the lives and ministry of these three men, we see the 
fullness of what it means to be a Christian. In St. Basil 
we see mercy and compassion. In St. Gregory we see 
the development of an inner life grounded in an abiding 
personal relationship with Christ. In St. John we see a 
faith that permeates every aspect of our lives and calls 
us to conduct befitting the name Christian. 

Are we a people of mercy and compassion? Are we a 
people who seek a personal inner life of prayer and 
meditation? Are we a people who live the life of a Chris-
tian rather than being a Christian in name only? 

As we celebrate the Feast of the Three Holy Hierarchs, 
let us be inspired by these great teachers of the Church 
to strive toward the “prize of our high calling” and place 
Christ at the center of all we are and all we do. 

THREE GUIDING LIGHTS 

OF  TRUE FAITH  



Η ΕΙΣΟΔΟΣ Ψαλλομε νοῦ δε  τοῦ  Γʹ Α ντιφῶ νοῦ (μετα  
τῶ ν στι χῶν), ο  Ἰ ερεῦ ς και  ο  Δια κονος στα ντες 
ε μπροσθεν τὴ ς α γι ας Τραπε ζὴς προσκῦνοῦ σι τρι ς. Ὁ  
Ἰ ερεῦ ς ει τα το  ι ερο ν Εῦ αγγε λιον δι δῶσι τῶ   Διακο νῶ , 
ο στις παραλαμβα νῶν αῦ το  α σπα ζεται τὴ ν χει ρα τοῦ  
Ἰ ερε ῶς και , προπορεῦομε νοῦ λαμπαδοῦ χοῦ και  
ε ξαπτερῦ γῶν, περιε ρχεται κῦ κλῶ  τὴ ν α γι αν Τρα πεζαν, 
ε πομε νοῦ τοῦ  Ἰ ερε ῶς και  ποιοῦ σιν ει σοδον (τὴ ν 
λεγομε νὴν μικρα ν). Μὴ  ῦ πα ρχοντος δε  Διακο νοῦ 
λαμβα νει το  ι ερο ν Εῦ αγγε λιον ο  Ἰ ερεῦ ς προ  προσῶ ποῦ 
αῦ τοῦ . Διασχι σαντες δε  το  βο ρειον κλι τος και  το  
κεντρικο ν ε ρχονται ει ς το  με σον τοῦ  ναοῦ  και  σταθε ντες 
κλι νοῦσι τα ς κεφαλα ς, τοῦ  Διακο νοῦ ει πο ντος·  

ΕΥΧΗ ΤΗΣ ΕΙΣΟΔΟΥ Δε σποτα Κῦ ριε, ο  Θεο ς ὴ μῶ ν, ο  
καταστὴ σας ε ν οῦ ρανοι ς τα γματα και  στρατια ς α γγε -
λῶν και  α ρχαγγε λῶν ει ς λειτοῦργι αν τὴ ς σὴ ς δο ξὴς, ποι -
ὴσον σῦ ν τῃ  ει σο δῶ  ὴ μῶ ν ει σοδον α γι ῶν α γγε λῶν γενε -
σθαι, σῦλλειτοῦργοῦ ντῶν ὴ μι ν και  σῦνδοξολογοῦ ντῶν 
τὴ ν σὴ ν α γαθο τὴτα. Ὁ τι πρε πει σοι πα σα δο ξα, τιμὴ  και  
προσκῦ νὴσις, τῶ   Πατρι  και  τῶ   Υι ῶ   και  τῶ   α γι ῶ  Πνεῦ -
ματι, νῦ ν και  α ει  και  ει ς τοῦ ς αι ῶ νας τῶ ν αι ῶ νῶν. Α μὴ ν.  

ΕΙΣΟΔΙΚΟΝ Δεῦ τε προσκῦνὴ σῶμεν και  προσπε σῶμεν 
Χριστῶ  . Σῶ σον ὴ μα ς Υι ε  Θεοῦ , ο  α ναστα ς ε κ νεκρῶ ν, 
ψα λλοντα ς σοι, Α λλὴλοῦ ι α. 

ἈΠΟΛΥΤΙΚΙΟΝ ἈΝἈΣΤἈΣΙΜΟΝ Α γγελικαι  δῦνα μεις ε πι  
το  μνὴ μα σοῦ, και  οι  φῦλα σσοντες α πενεκρῶ θὴσαν· και  
ι στατο Μαρι α ε ν τῶ   τα φῶ , ζὴτοῦ σα το  α χραντο ν σοῦ 
σῶ μα. Ε σκῦ λεῦσας το ν α  δὴν, μὴ  πειρασθει ς ῦ πʼ αῦ τοῦ · 
ῦ πὴ ντὴσας τῃ  Παρθε νῶ , δῶροῦ μενος τὴ ν ζῶὴ ν. Ὁ  
α ναστα ς ε κ τῶ ν νεκρῶ ν, Κῦ ριε δο ξα σοι.  

ΤΟY ἈΓΙΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ Ὡ ς τῶ ν αι χμαλῶ τῶν 
ε λεῦθερῶτὴ ς, και  τῶ ν πτῶχῶ ν ῦ περασπιστὴ ς, 
α σθενοῦ ντῶν ι ατρο ς, βασιλε ῶν ῦ πε ρμαχος, 
Τροπαιοφο ρε Μεγαλομα ρτῦς Γεῶ ργιε, πρε σβεῦε 
Χριστῶ   τῶ   Θεῶ  , σῶθὴ ναι τα ς ψῦχα ς ὴ μῶ ν. 

ΚΟΝΤἈΚΙΟΝ Ὁ  μὴ τραν παρθενικὴ ν α για σας τῶ   το κῶ  
σοῦ, και  χει ρας τοῦ  Σῦμεῶ ν εῦ λογὴ σας ῶ ς ε πρεπε, 
προφθα σας και  νῦ ν ε σῶσας ὴ μα ς Χριστε  ο  Θεο ς. Α λλʼ 
ει ρὴ νεῦσον ε ν πολε μοις το  πολι τεῦμα, και  κραται ῶσον 
Βασιλει ς οῦ ς ὴ γα πὴσας, ο  μο νος φιλα νθρῶπος.  

ΕΥΧΗ ΤΟΥ ΤΡΙΣἈΓΙΟΥ ΥΜΝΟΥ Ὁ  Θεο ς ο  α γιος, ο  ε ν 
α γι οις α ναπαῦο μενος, ο  τρισαγι ῶ  φῶνῃ  ῦ πο  τῶ ν 
Σεραφει μ α νῦμνοῦ μενος και  ῦ πο  τῶ ν Χεροῦβει μ 
δοξολογοῦ μενος και  ῦ πο  πα σὴς ε ποῦρανι οῦ δῦνα μεῶς 
προσκῦνοῦ μενος· ο  ε κ τοῦ  μὴ  ο ντος ει ς το  ει ναι 
παραγαγῶ ν τα  σῦ μπαντα· ο  κτι σας το ν α νθρῶπον κατ’ 
ει κο να σὴ ν και  ο μοι ῶσιν και  παντι  σοῦ χαρι σματι 
κατακοσμὴ σας· ο  διδοῦ ς αι τοῦ ντι σοφι αν και  σῦ νεσιν 
και  μὴ  παρορῶ ν α μαρτα νοντα, α λλα  θε μενος ε πι  
σῶτὴρι α  μετα νοιαν· ο  καταξιῶ σας ὴ μα ς τοῦ ς ταπεινοῦ ς 
και  α ναξι οῦς δοῦ λοῦς σοῦ και  ε ν τῃ  ῶ ρα  ταῦ τῃ στὴ ναι 

THE ENTRANCE As the Third Antiphon is being sung 
(with its verses), the Priest and Deacon bow three 
times before the holy Table. Then the Priest gives the 
holy Gospel to the Deacon, who kisses the Priest’s 
hand as he receives it, and then circles the holy Table 
with the Priest following him. Preceded by altar 
servers holding candles and fans, they exit through 
the north door for the so-called Small Entrance. 
When there is no Deacon, the Priest takes the holy 
Gospel and holds it up in front of his face. When they 
reach the center of the church, they stop and bow 
their heads, and the Deacon says in a low voice: 
ENTRANCE PRAYER Master, Lord our God, who has 
established the orders and hosts of angels and 
archangels in heaven to minister to Your glory, grant 
that holy angels may enter with us, that together we 
may celebrate and glorify Your goodness. For to You 
belong all glory, honor, and worship, to the Father 
and the Son and the Holy Spirit, now and ever and to 
the ages of ages. Amen.  
ENTRANCE HYMN. Come, let us worship and bow 
down before Christ. Save us, O Son of God, risen from 
the dead. We sing to You, Alleluia.  

RESURRECTIONAL APOLYTIKION When the angelic 
powers appeared at Your tomb, the soldiers guarding 
it feared and became as dead. And standing by the 
sepulcher was Mary, who was seeking Your immacu-
late body. Unassailed by Hades, You divested it of 
spoils. Then You met the Virgin. You granted life. O 
Lord, risen from the dead, glory to You!  
FOR SAINT GEORGE As the one renowned for 
setting captives free and for defending those in 
poverty, the physician of the sick and the champion 
of emperors, great and victorious Martyr George, 
intercede with Christ our God, beseeching Him to 
save our souls.  
KONTAKION You sanctified the womb of the Virgin 
by Your birth, and by Your presentation You blessed 
the hands of Symeon, when You came, and You saved 
us, O Christ our God. Now we pray You give peace to 
Your world at war, and let love for Your people 
prevail in all, O only benevolent Lord. 
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN O Holy God, 
who is resting among the holy ones, praised by the 
Seraphim with the thrice-holy voice, glorified by the 
Cherubim, and worshiped by every celestial power, 
You have brought all things into being out of nothing. 
You have created man according to Your image and 
likeness and adorned him with all the gifts of Your 
grace. You give wisdom and understanding to the 
one who asks, and You overlook not the sinner, but 
have set repentance as the way of salvation. You have 
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κατενῶ πιον τὴ ς δο ξὴς τοῦ  α γι οῦ σοῦ θῦσιαστὴρι οῦ και  
τὴ ν ο φειλομε νὴν σοι προσκῦ νὴσιν και  δοξολογι αν 
προσα γειν· αῦ το ς, Δε σποτα, προ σδεξαι και  ε κ στο ματος 
ὴ μῶ ν τῶ ν α μαρτῶλῶ ν το ν τρισα γιον ῦ μνον και  
ε πι σκεψαι ὴ μα ς ε ν τῃ  χρὴστο τὴτι  σοῦ. Σῦγχῶ ρὴσον 
ὴ μι ν πα ν πλὴμμε λὴμα ε κοῦ σιο ν τε και  α κοῦ σιον· 
α γι ασον ὴ μῶ ν τα ς ψῦχα ς και  τα  σῶ ματα· και  δο ς ὴ μι ν ε ν 
ο σιο τὴτι λατρεῦ ειν σοι πα σας τα ς ὴ με ρας τὴ ς ζῶὴ ς 
ὴ μῶ ν· πρεσβει αις τὴ ς α γι ας Θεοτο κοῦ και  πα ντῶν τῶ ν 
α γι ῶν τῶ ν α π’ αι ῶ νο ς σοι εῦ αρεστὴσα ντῶν. 

ΕΥΧΗ ΠΙΣΤΩΝ Bʹ Πα λιν και  πολλα κις σοι  
προσπι πτομεν και  σοῦ  δεο μεθα, α γαθε  και  φιλα νθρῶπε, 
ο πῶς ε πιβλε ψας ε πι  τὴ ν δε ὴσιν ὴ μῶ ν καθαρι σῃς ὴ μῶ ν 
τα ς ψῦχα ς και  τα  σῶ ματα α πο  παντο ς μολῦσμοῦ  
σαρκο ς και  πνεῦ ματος και  δῶ  ὴς ὴ μι ν α νε νοχον και  
α κατα κριτον τὴ ν παρα στασιν τοῦ  α γι οῦ σοῦ 
θῦσιαστὴρι οῦ. Χα ρισαι δε , ο  Θεο ς, και  τοι ς 
σῦνεῦχομε νοις ὴ μι ν προκοπὴ ν βι οῦ και  πι στεῶς και  
σῦνε σεῶς πνεῦματικὴ ς· δο ς αῦ τοι ς πα ντοτε, μετα  
φο βοῦ και  α γα πὴς λατρεῦ οῦσι  σοι, α νενο χῶς και  
α κατακρι τῶς μετε χειν τῶ ν α γι ῶν σοῦ μῦστὴρι ῶν και  
τὴ ς ε ποῦρανι οῦ σοῦ βασιλει ας α ξιῶθὴ ναι.  

ΤΟ ΧΕΡΟΥΒΙΚΟΝ Ὁι  τα  Χεροῦβει μ μῦστικῶ ς 
ει κονι ζοντες και  τῃ  ζῶοποιῶ   Τρια δι το ν τρισα γιον 
ῦ μνον προσα  δοντες, πα σαν νῦ ν βιοτικὴ ν α ποθῶ μεθα 
με ριμναν, ῶ ς το ν βασιλε α τῶ ν ο λῶν ῦ ποδεξο μενοι.  

Η ΕΥΧΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΚΟΜΙΔΗΣ Κῦ ριε, ο  Θεο ς ο  
παντοκρα τῶρ, ο  μο νος Α γιος, ο  δεχο μενος θῦσι αν 
αι νε σεῶς παρα  τῶ ν ε πικαλοῦμε νῶν σε ε ν ο λῃ καρδι α , 
προ σδεξαι και  ὴ μῶ ν τῶ ν α μαρτῶλῶ ν τὴ ν δε ὴσιν και  
προσα γαγε τῶ   α γι ῶ  σοῦ θῦσιαστὴρι ῶ · και  ι κα νῶσον 
ὴ μα ς προσενεγκει ν σοι δῶ ρα  τε και  θῦσι ας πνεῦματικα ς 
ῦ πε ρ τῶ ν ὴ μετε ρῶν α μαρτὴμα τῶν και  τῶ ν τοῦ  λαοῦ  
α γνοὴμα τῶν. Και  καταξι ῶσον ὴ μα ς εῦ ρει ν χα ριν 
ε νῶ πιο ν σοῦ, τοῦ  γενε σθαι σοι εῦ προ σδεκτον τὴ ν 
θῦσι αν ὴ μῶ ν και  ε πισκὴνῶ σαι το  Πνεῦ μα τὴ ς χα ριτο ς 
σοῦ το  α γαθο ν ε φ’ ὴ μα ς, και  ε πι  τα  προκει μενα δῶ ρα 
ταῦ τα, και  ε πι  πα ντα το ν λαο ν σοῦ.  

ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤὴΝ ΘΕΟΤΟΚΟΝ Α ξιο ν ε στιν ῶ ς α λὴθῶ ς 
μακαρι ζειν σε τὴ ν Θεοτο κον, τὴ ν α ειμακα ριστον και  
παναμῶ μὴτον και  μὴτε ρα τοῦ  Θεοῦ  ὴ μῶ ν. Τὴ ν 
τιμιῶτε ραν τῶ ν Χεροῦβει μ και  ε νδοξοτε ραν α σῦγκρι τῶς 
τῶ ν Σεραφει μ, τὴ ν α διαφθο ρῶς Θεο ν Λο γον τεκοῦ σαν, 
τὴ ν ο ντῶς Θεοτο κον, σε  μεγαλῦ νομεν.  

granted us, Your humble and unworthy servants, to 
stand even at this hour before the glory of Your holy 
Altar of sacrifice and to offer to You due worship and 
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from 
the lips of us sinners, and visit us in Your goodness. 
Forgive all our voluntary and involuntary transgres-
sions, sanctify our souls and bodies, and grant that 
we may worship You in holiness all the days of our 
lives, through the intercessions of the holy Theotokos 
and of all the saints who have pleased You through-
out the ages   
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL Again and 
countless times we fall down before You, and we 
implore You, O good and benevolent Lord: That You, 
having regarded our prayer, may cleanse our souls 
and bodies from every defilement of flesh and spirit, 
and grant to us to stand before Your holy Altar of 
sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, 
O God, to those who pray with us, progress in life, 
faith, and spiritual understanding. Grant that they 
always worship You with awe and love, partake of 
Your holy sacrament without guilt or condemnation, 
and be deemed worthy of Your celestial kingdom. 
THE CHERUBIC Let us, who mystically represent the 
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the 
life creating Trinity, now lay aside every worldly 
care. So that we may receive the King of all. 

OFFERTORY PRAYER Lord God Almighty, You alone 
are holy. You accept the sacrifice of praise from those 
who call upon You with their whole heart, even so, 
accept from us sinners our supplication, and bring it 
to Your holy Altar of sacrifice. Make us sufficient to 
offer You gifts and spiritual sacrifices for our own 
misdeeds and those committed in ignorance by the 
people. Deem us worthy to find grace in Your sight, 
that our sacrifice may be well pleasing to You, and 
that the good Spirit of Your grace may rest upon us 
and upon these gifts presented and upon all Your 
people.  

HYMN TO THE THEOTOKOS It is truly right to bless 
you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother 
of our God. More honorable than the Cherubim, and 
beyond compare more glorious than the Seraphim, 
without corruption you gave birth to God the Logos. 
We magnify you, the true Theotokos.   

Liturgical texts  



ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΝ ΠΡΟΓΡἈΜΜἈ 

ΣΗΜΕΡΟΝ        ΙΕ΄ ΛΟΥΚᾶ 

    8:30π.μ. Όρθρος, 9:30π.μ. Θει α Λει τοῦργι α  

    Κοπὴ  Βασιλο πιτας τῶ ν μελῶ ν τοῦ  σῦλλο γοῦ “’Δεμα τι”. 

    Τα παιδια  θα απαγγει λοῦν τρι α ποιὴ ματα προς τιμὴ ν τῶν Τριῶ ν   

    Ἰεραρχῶ ν ( ο Ιωάννης ο Χρυσόστομος, ο Βασίλειος ο Mέγας και   

    ο Γρηγόριος Ναζιανζηνός), ποῦ τιμοῦ με στις 30 Ἰανοῦαρι οῦ. 

 

ΤΕΤἈΡΤΗ, 29 IAN. Χριστιανικό Ορθόδοξο Σεμινάριο - 7:00π.μ. 

 

ΠΕΜΠΤΗ, 30 ΙἈΝ. ΟΙ ἈΓΙΟΙ ΤΡΕΙΣ ΙΕΡἈΡΧΕΣ 

    8:30π.μ. Όρθρος, 9:30π.μ. Θει α Λει τοῦργι α  

 

ΣἈΒΒἈΤΟ, 1 ΦΕΒΡ. ΠΡΟΕΟΡΤΙἈ ΥΠἈΠἈΝΤῆΣ ΤΟ  ΚΥΡΙΟΥ 

    Εσπερινο ς 5:00 π.μ. 

 

ΚΥΡΙἈΚΗ, 2 ΦΕΒΡ. Ἡ 'ΥΠἈΠἈΝΤΗ ΤΟΥ  ΚΥΡΙΟΥ 

    8:30π.μ. Όρθρος, 9:30π.μ. Θει α Λει τοῦργι α  

    Μετα  τὴν Θει α Λειτοῦργι α θα ακολοῦθὴ σει ὴ πρῶ τὴ γενικὴ                                           

    σῦνεῦ λεῦσὴ για το ε τος 2025 τὴς Φιλοπτῶ χοῦ.  

    Προσκαλοῦ με ο λα τα με λὴ τὴς Φιλοπτῶ χοῦ καθῶ ς και ο λες τις   

    ῦπο λοιπες κῦρι ες ποῦ ενδιαφε ρονται να γι νοῦν με λὴ. 

 

ΚΥΡΙἈΚΗ, 9 ΦΕΒΡ. ΙΣΤ΄ ΛΟΥΚᾶ (ΤΕΛΩΝΟΥ ΚἈΙ ΦἈΡΙΣἈΙΟΥ) 

    8:30π.μ. Όρθρος, 9:30π.μ. Θει α Λει τοῦργι α  

 

ΔΕΥΤΕΡἈ, 10 ΦΕΒΡ.  ἈΓΙΟΣ ΧἈΡἈΛἈΜΠΟΣ ΙΕΡΟΜἈΡΤΥΣ 

    8:30π.μ. Όρθρος, 9:30π.μ. Θει α Λει τοῦργι α  

 

 

https://el.wikipedia.org/wiki/%CE%99%CF%89%CE%AC%CE%BD%CE%BD%CE%B7%CF%82_%CE%BF_%CE%A7%CF%81%CF%85%CF%83%CF%8C%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CF%82
https://el.wikipedia.org/wiki/%CE%9C%CE%AD%CE%B3%CE%B1%CF%82_%CE%92%CE%B1%CF%83%CE%AF%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%BF%CF%82
https://el.wikipedia.org/wiki/%CE%93%CF%81%CE%B7%CE%B3%CF%8C%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82_%CE%9D%CE%B1%CE%B6%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B6%CE%B7%CE%BD%CF%8C%CF%82


LITURGICAL SCHEDULE 
 

TODAY   15TH SUNDAY OF LUKE 

    ORTHROS & DIVINE LITURGY 8:30 AM 

    Basil Pie Cutting of the “Demati” Brotherhood. 

    The children will recite three poems in honor of the  

    Three Hierarchs (Saint Basil the Great, Saint Gregory the  

    Theologian, and Saint John Chrysostom), whom we celebrate  

    on January 30. 

 

WEDNES., JAN. 29 Orthodox Christian Education- 7:00PM 

 

THURS., JAN. 30  SYNAXIS OF THE THREE HIERARCHS: BASIL THE GREAT,  

    GREGORY THE THEOLOGIAN, & JOHN CHRYSOSTOM 

    ORTHROS & DIVINE LITURGY 8:30 AM 

 

SATUR., FEBR. 1  FOREFEAST OF THE PRESENTATION OF OUR LORD AND  

    SAVIOR IN THE TEMPLE 

    Great Vespers 5:00 PM 

 

SUNDAY, FEBR. 2  THE PRESENTATION OF OUR LORD AND  

    SAVIOR IN THE TEMPLE 

    ORTHROS & DIVINE LITURGY 8:30 AM 

    Following the Divine Liturgy, all current members or any lady 

    that is interested in joining  Philoptochos are invited to attend 

    the first general Philoptochos meeting of 2025!   

 

SUNDAY, FEBR. 9  SUNDAY OF THE PUBLICAN AND PHARISEE:  

    TRIODION BEGINS TODAY 

    ORTHROS & DIVINE LITURGY 8:30 AM 

 

ΜΟΝDAY, FEBR. 10 SAINT HARALAMBOS THE HOLY MARTYR 

    ORTHROS & DIVINE LITURGY 8:30 AM 

 

 



THE EPISTLE READING 
The reading is from St. Paul's First Letter to Timothy 4:9-15 

Timothy, my son, the saying is sure and worthy of full acceptance. For to this end we toil 

and suffer reproach, because we have our hope set on the living God, who is the Savior of 

all men, especially of those who believe. Command and teach these things. Let no one des-

pise your youth, but set the believers an example in speech and conduct, in love, in faith, 

in purity. Till I come, attend to the public reading of scripture, to preaching, to teaching. 

Do not neglect the gift you have, which was given you by prophetic utterance when the 

council of elders laid their hands upon you. Practice these duties, devote yourself to them, 

so that all may see your progress. 

 

Ο ἈΠΟΣΤΟΛΟΣ 
Προ ς Τιμο θεον α' 4:9-15 το  α να γνῶσμα 

Τε κνον Τιμο θεε, πιστο ς ο  λο γος και  πα σὴς α ποδοχὴ ς α ξιος. Ει ς τοῦ το γα ρ και  κοπιῶ μεν 

και  ο νειδιζο μεθα, ο τι ὴ λπι καμεν ε πι  θεῶ   ζῶ ντι, ο ς ε στιν σῶτὴ ρ πα ντῶν α νθρῶ πῶν, 

μα λιστα πιστῶ ν. Παρα γγελλε ταῦ τα και  δι δασκε. Μὴδει ς σοῦ τὴ ς νεο τὴτος 

καταφρονει τῶ, α λλα  τῦ πος γι νοῦ τῶ ν πιστῶ ν ε ν λο γῶ , ε ν α ναστροφῃ , ε ν α γα πῃ, ε ν 

πνεῦ ματι, ε ν πι στει, ε ν α γνει α . Ε ῶς ε ρχομαι, προ σεχε τῃ  α ναγνῶ σει, τῃ  παρακλὴ σει, τῃ  

διδασκαλι α . Μὴ  α με λει τοῦ  ε ν σοι  χαρι σματος, ο  ε δο θὴ σοι δια  προφὴτει ας μετα  

ε πιθε σεῶς τῶ ν χειρῶ ν τοῦ  πρεσβῦτερι οῦ. Ταῦ τα μελε τα, ε ν τοῦ τοις ι σθι, ι να σοῦ ὴ  

προκοπὴ  φανερα  ῃ  ε ν πα σιν. 



THE GOSPEL READING 
The Gospel According to Luke 19:1-10 

At that time, Jesus was passing through Jericho. And there was a man named Zacchaios; he was a 

chief collector, and rich. And he sought to see who Jesus was, but could not, on account of the 

crowd, because he was small of stature. So he ran on ahead and climbed up into a sycamore tree 

to see him, for he was to pass that way. And when Jesus came to the place, he looked up and said 

to him, "Zacchaios, make haste and come down; for I must stay at your house today." So he made 

haste and came down, and received him joyfully. And when they saw it they all murmured, "He 

has gone in to be the guest of a man who is a sinner." And Zacchaios stood and said to the Lord, 

"Behold, Lord, the half of my goods I give to the poor; and if I have defrauded any one of any-

thing, I restore it fourfold." And Jesus said to him, "Today salvation has come to this house, since 

he also is a son of Abraham. For the Son of man came to seek and to save the lost." 

 

ΤΟ ΕΥἈΓΓΕΛΙΟ 
Ε κ τοῦ  Κατα  Λοῦκα ν 19:1-10 Εῦ αγγελι οῦ το  Α να γνῶσμα 

Τῶ   καιρῶ   ε κει νῶ , διὴ ρχετο τὴ ν ῾Ἰεριχῶ · και  ι δοῦ  α νὴ ρ ο νο ματι καλοῦ μενος Ζακχαι ος, και  αῦ το ς 

ὴ ν α ρχιτελῶ νὴς, και  οῦ τος ὴ ν πλοῦ σιος, και  ε ζὴ τει ι δει ν το ν ᾿Ἰὴσοῦ ν τι ς ε στι, και  οῦ κ ὴ δῦ νατο 

α πο  τοῦ  ο χλοῦ, ο τι τῃ  ὴ λικι α  μικρο ς ὴ ν. και  προδραμῶ ν ε μπροσθεν α νε βὴ ε πι  σῦκομορε αν, ι να 

ι δῃ αῦ το ν, ο τι ε κει νὴς ὴ μελλε διε ρχεσθαι. και  ῶ ς ὴ λθεν ε πι  το ν το πον, α ναβλε ψας ο  ᾿Ἰὴσοῦ ς 

ει δεν αῦ το ν και  ει πε προ ς αῦ το ν· Ζακχαι ε, σπεῦ σας κατα βὴθι· σὴ μερον γα ρ ε ν τῶ   οι κῶ  σοῦ δει  

με μει ναι. και  σπεῦ σας κατε βὴ, και  ῦ πεδε ξατο αῦ το ν χαι ρῶν. και  ι δο ντες πα ντες διεγο γγῦζον 

λε γοντες ο τι παρα  α μαρτῶλῶ   α νδρι  ει σὴ λθε καταλῦ σαι. σταθει ς δε  Ζακχαι ος ει πε προ ς το ν 

Κῦ ριον· ι δοῦ  τα  ὴ μι σὴ τῶ ν ῦ παρχο ντῶν μοῦ, Κῦ ριε, δι δῶμι τοι ς πτῶχοι ς, και  ει  τινο ς τι 

ε σῦκοφα ντὴσα, α ποδι δῶμι τετραπλοῦ ν. ει πε δε  προ ς αῦ το ν ο  ᾿Ἰὴσοῦ ς ο τι σὴ μερον σῶτὴρι α τῶ   

οι κῶ  τοῦ τῶ  ε γε νετο, καθο τι και  αῦ το ς ῦι ο ς ᾿Αβραα μ ε στιν. ὴ λθε γα ρ ο  ῦι ο ς τοῦ  α νθρῶ ποῦ 

ζὴτὴ σαι και  σῶ σαι το  α πολῶλο ς.  



Sign Up to Sponsor Sunday Coffee Hour  

Each Sunday after Services, the St George Cathedral Community gathers for Fellowship & 

Coffee. Parish Council, Philophtochos, and our Greek School and Sunday School ministries 

take turns hosting coffee hour. We welcome families, individuals, or groups to sponsor/

host a Coffee Hour to celebrate an event, birthday, special day, or to contribute to Commu-

nity Fellowship.  

Anyone interested in sponsoring Coffee Hour should contact the Cathedral office at least 

1 week prior to your selected Sunday. Refreshments will be provided for you for a dona-

tion of $100. Alternatively, you may bring refreshments to share with the community.  

For more information, please contact Maria Tsiouris at 267-738-4253  

 

 



We are raising 
funds for new altar 
boy vestments.  

The robes worn by our 
altar boys are more 
than 30 years old and 
need to be replaced. 
We are asking the 
Saint George Greek 
Orthodox Cathedral 
Community to help 
purchase new vest-
ments for our growing 
group of altar boys.  

Each new vestment 
costs $175. If  you are 
interested in contrib-
uting towards the     
purchase of one (or 
more) robes, please 
contact Father               
Anastasios or the 
church office.   

Altar Boy Vestments  
F U N D R A I S E R  

256 South 8th Street, Philadelphia, PA 19107 | Phone: 215-627-4389  

Email: office@saintgeorgecathedral.org | Web: www.saintgeorgecathedral.org 



Donation opportunities  

for the Cathedral  

 

Altar Server Robes  
Red (Major Feast Days)  

Green 

Purple (Great Lent and Holy Week)  

3 sets of 14 robes - $2,300  Each Set 

Individual robe donation - $175  

 

If you are interested in donating towards the Altar server 
robes, please contact  Fr. Anastasios or the church office.  

 

Thank you for your consideration.  

Thank you to our Vestment Donors 

Mr. John Anghelis,  Mr. and Mrs. Paul Ziogas,  

Mr. John Haviaras, the Margetas/Lingenfelter Family,  

the Apostolos Papageorgiou Family,  

the Ioannis Kerbatsos Family,  

Mrs. Marietta Kotridis, Mrs. Effie Tsihlas,  

Mrs. Despina Saxonis, Mrs. Katerina Dimitriadis,  

Dr. & Mrs. Alexander Terris, Ms. Maria Tsiouris,  

Mr. Niko & Katherine Tsiadis,  

Mr. & Mrs. Konstantinos Thomazos Family 

Mr. Joshua Lazarus Myers,  

Mrs. Eleni Belisonzi and Mr. William Fritze 

Mr. Panagiotis A. Chrisanthopoulos 

The Belisonzi Family,  Jason and Christina Dafis, 

Colin and Alaina King, Mrs. Elpis Makary 

Thank you 
To all those who helped beautify and clean the church for Christmas! 

ARTOCLASIA - BLESSING OF  5 LOAVES 

Celebrate your Name– Day or 

special feast day by offering an 

Artoclasia. Please contact the 

church office to arrange this holy 

offering.  

You may bring your own 5 

loaves or order from the church 

for a donation of $100.00. Also 

on the day of the offering, pro-

vide Father Anastasios with the 

names of loved ones for health. 

Good Standing & Ecclesiastical Divorce 
If you have already obtained a civil divorce, you must also receive an Ecclesiastical Divorce from the Church. This brief 

process is confidentially handled by the parish priest and must be completed to be in good standing with the Church, 

meaning that you may not partake in the Sacramental life of the Church (For Example: being a sponsor at a wedding or 

baptism, receiving Holy Communion, Holy Unction, serving on Parish Council or on Board of organizations, voting at Par-

ish Assemblies, and entering another marriage).   

Please consider your personal situation and be in good standing with the Church. If you have questions or con-

cerns, please contact Fr. Anastasios directly franastasios@saintgeorgecathedral.org 



The Way of Orthodoxy:                       

Lessons in the Orthodox Church 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

St. George Cathedral | 256 S. 8th Street - Philadelphia, PA 

Every Wednesday 7:00 – 8:00 pm 
Leader: Fr. Anastasios 

Meet in Cathedral (Bring Bible)  

Topics will include: 

Sacraments, Traditions,   

 Fasting vs. Feasting, Holy Days, Saints,  

Scripture, Liturgical Services… 

 

Is anyone sick? Homebound? In Prison? In Nursing Home?  
These are Fr. Anastasios’ main priorities besides the liturgical life of the Church.   

Please notify Fr. Anastasios at any time to visit, offer prayers or the holy sacraments.  

Fr. Anastasios can be reached directly at 484-716-8276. 



Happy New Year and a blessed Theophany! 
Fr. Anastasios will be visiting and blessing your homes during the feast of the Holy Theophany. House blessings 
will occur in zip code order. Please select a time for your blessing and have ready on a table or by your home 
icons: a bowl of water, a candle and an icon. 

Fr. Anastasios will come to your home, chant a small service of the Agiasmos, and you will guide him throughout 
your home to bless with the Holy Water. All members of the home that are able should be present. 

When filling out Signup Genius - please provide full address, telephone and any other particulars as he arrives at 
your home. Please sign up only in your designated zip code. If the dates provided are not suitable for your sched-
ule or if your zip code is not listed, we will make every attempt to select a date that fits your home schedule, link 
provided below or use the QR-Code to sign-up.  

https://www.signupgenius.com/go/10C0A48ABAC28A1FD0-53942133-2025#/  

Please contact Fr. Anastasios or the church office, if you have any questions. 

Tel.: 215-627-4389, email:  office@saintgeorgecathedral.org 

    Franastasios@saintgeorgecathedral.org 

 

Monday, Jan 6, 1-9pm    19104, 19106, 19107 

Tuesday, Jan7, 1-9pm   19147 

Wednesday, Jan 8, 9-5pm   19111 

Thursday, Jan 9, 9-2pm   19115, 19116, 19118 

Friday, January 10, 9-9pm   19125-19129 

Monday, January 13, 9-2pm  19122 

Tuesday, Jan 14, 9-4pm           19130 

Wednesday, Jan 15, 9-4pm   19123 

Thursday, January 16, 9-3pm   19102, 19103 

Friday, January 17, 12-9pm   19130 

Monday, January 20, 9-9pm  19130 

Tuesday, January 21, 9-9pm  19146- 19147 

Wednesday, January 22, 9-9pm   Downingtown, Malvern Area  

Thursday, January 23, 9-4pm       New Jersey  

Friday, January 24, 9-9pm   Blue Bell, Lafayette Hill 

Monday, January 27, 9-9pm          19148-19154  

Tuesday, January 28, 9-9pm         Coplay, 19008, 19010, 19026, 19041  

Wednesday, January 29, 9-9pm     19004 

Thursday, January 30, 1-9pm         Delaware  

Friday, January 31, 9-9pm              OPEN 

https://www.signupgenius.com/go/10C0A48ABAC28A1FD0-53942133-2025#/
mailto:Franastasios@saintgeorgecathedral.org


St. George Cathedral  SPONSOR A DAY 
Thank you to our 2024 Day Sponsors  

January 7 - The Vasiliou Family in honor of John for his Name Day 

April 10 - The Vasiliou Family in honor of Dimosthenes for his Name Day 

May 5 - The Vasiliou Family in honor of Erene for her Name Day 

June 8  -The Volikas Family in  honor of Calliope and Lazaros Volikas 

June 29 - The Margetas/Lingenfelter Family in honor of Petros for his Name Day 

July 17 - The Volikas Family in honor of Marina and George Mazas 

July 26 - The Margetas/Lingenfelter Family in honor of Paraskevas for his Name Day 

August 17 - In Memory of Reverend Father Protopresbyter Demetrios Katerlis 

August 30 - Alexia Tsikouras in honor of her Name Day 

September 1 - The Margetas/Lingenfelter Family in honor of Athina for her Name Day 

October 30 - The Koumatos Family in honor of Gerasimos for his Name Day 

November 5 - Panagiotis A. Chrisanthopoulos in memory of his mother, Chrisafia A. Chrisanthopoulos 

November 9 - Drs. Zissimos Mourelatos & Marianthi Kiriakidou in honor of  Saint Nectarios  

November 21 - In Honor and Memory of Presvetera Metaxia Papademetriou  

November 25 - The Vasiliou Family in honor of  Katerina for her Name Day 

December 8 - Barbara, Nikolaos, Marina, Eleni Pappas and Andreas Vafiadis in honor of their Saints. 

December 12 - In Honor and Memory of Reverend Father Protopresbyter Spyridon C. Papademetriou  

December 18 - The Vasiliou Family in honor of Flora Vasiliou for her Name Day 

December 18 - The Koumatos Family in honor of Flora Koumatos for her Name Day 
 

Thank you to our 2025 Day Sponsors  

January 1 - The Papianou Family in honor of William for his Name Day  

January 1 - Proverbs 3:6 The Antonakakis Family 

January 7 - The Vasiliou Family in honor of John for his Name Day 

April 10 - The Vasiliou Family in honor of Dimosthenes for his Name Day 

April 22 - Sponsored by Christos Posnaidis 

May 5 - The Vasiliou Family in honor of Erene for her Name Day 

November 25 - The Vasiliou Family in honor of  Katerina for her Name Day 

December 18 - The Vasiliou Family in honor of Flora Vasiliou for her Name Day 

 

 

Thank you 
To Angela Athanasoulas, Ioanna Hourmouzis, Jenny & Kosta Kravaris, Andreas Petrides, Maria Pappas, and all the 
community members who assisted with the setup, service, and cleanup—your efforts were instrumental in ensur-
ing the success of the December 22nd luncheon with His Eminence, Apostolos of New Jersey. THANK YOU! 







Welcome to Saint George Greek Orthodox Cathedral. Saint George is an historic Ca-

thedral located in downtown Philadelphia, under the spiritual auspices of the Ecu-

menical Patriarchate in Constantinople, in the Greek Orthodox Metropolis of New 

Jersey, of the Greek Orthodox Archdiocese of America. We extend to you a warm 

and heartfelt Orthodox Christian welcome. Our Greek Orthodox Cathedral is dedi-

cated to imitating the love and faithfulness of Jesus Christ by sharing the gospel 

with our words and living it with our lives. It exists to lead the faithful to the wor-

ship of the Holy Trinity according to the Faith and Tradition of the One, Holy, Catho-

lic and Apostolic Church. Our witnessing to our Faith is accomplished through the 

Sacramental life of the Church, its values and traditions, stewardship, fellowship, 

service, and Christian education.  

Published by: 

ST. GEORGE GREEK ORTHODOX CATHEDRAL PHILADELPHIA, PA 
 

Contact Information: 

Tel: (215) 627-4389 

www.saintgeorgecathedral.org | Email: office@saintgeorgecathedral.org 

https://www.facebook.com/saintgeorgecathedral 

Office Hours, Tuesday – Thursday, 9:30am to 2:30pm 

https://www.facebook.com/saintgeorgecathedral

